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XI. MOBILITÁS ÉS KÖZLEKEDÉS 

102. […] 

 

103. A Tanács 1995. október 6-i 95/50/EK irányelve a veszélyes áruk közúti szállítása 

ellenőrzésének egységes eljárásáról1 

A 95/50/EK irányelvnek a tudományos és műszaki fejlődés szerinti kiigazítása érdekében a 

Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa az irányelv mellékleteit, figyelembe véve különösen 

a 2008/68/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv2 módosításait. Különösen fontos, hogy a 

Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között 

szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. 

április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai 

Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden 

dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 95/50/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 9a. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„9a. cikk 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 9aa. cikknek megfelelően a mellékleteket 

módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy a 

mellékleteket az ezen irányelv által szabályozott területeken elért tudományos és 

műszaki fejlődés szerint kiigazítsa, különösen a 2008/68/EK európai parlamenti és 

tanácsi irányelv* módosításainak figyelembevétele érdekében. 

_______________ 

* Az Európai Parlament és a Tanács 2008. szeptember 24-i 2008/68/EK irányelve a 

veszélyes áruk szárazföldi szállításáról (HL L 260., 2008.9.30., 13. o.).”; 

2. Az irányelv a következő 9aa. cikkel egészül ki: 

„9aa. cikk 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

                                                 
1 HL L 249., 1995.10.17., 35. o. 
2 Az Európai Parlament és a Tanács 2008. szeptember 24-i 2008/68/EK irányelve a veszélyes 

áruk szárazföldi szállításáról (HL L 260., 2008.9.30., 13. o.). 
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(2) A Bizottságnak a 9a. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 9a. cikkben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem 

érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 9a. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 
 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. 

o.”; 

3. A 9b. cikket el kell hagyni. 
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104. A Tanács 1997. december 11-i 97/70/EK irányelve a 24 méteres és annál hosszabb 

halászhajók összehangolt biztonsági rendszeréről3 

A 97/70/EK irányelvnek a nemzetközi jog alakulása szerinti kiigazítása érdekében a Bizottságot 

fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el 

abból a célból, hogy a Torremolinosi Jegyzőkönyv további módosításainak beépítése érdekében 

módosítsa az irányelvet. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során 

megfelelő konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e 

konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi 

megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács 

a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik 

rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével 

foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

A 97/70/EK irányelv végrehajtása egységes feltételeinek biztosítása érdekében a Bizottságra 

végrehajtási hatásköröket kell ruházni abból a célból, hogy rendelkezéseket fogadjon el a 

Torremolinosi Jegyzőkönyv mellékletének az egyes szerződő felek igazgatásainak hatáskörében 

maradt rendelkezései összehangolt értelmezésére vonatkozóan, amennyiben az szükséges a 

rendelkezések egységes végrehajtásához az Unióban. Ezeket a végrehajtási hatásköröket a 

182/2011/EU rendeletnek megfelelően kell gyakorolni. 

Ennek megfelelően a 97/70/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 8. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„8. cikk 

Felhatalmazáson alapuló és végrehajtási jogi aktusok 

(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 8a. cikknek megfelelően a 2., 3., 4., 6. és 

7. cikket módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, 

hogy a Torremolinosi Jegyzőkönyv későbbi módosításai alkalmazhatók legyenek ezen 

irányelv céljaira. 

(2) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján megállapíthatja a Torremolinosi 

Jegyzőkönyv mellékletének az egyes szerződő felek igazgatásainak hatáskörében maradt 

rendelkezései összehangolt értelmezését, amennyiben az szükséges a rendelkezések 

egységes végrehajtásához az Unióban. Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 9. cikk (2) 

bekezdésében említett eljárás keretében kell elfogadni. 

                                                 

3 HL L 34., 1998.2.9., 1. o. 
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(3) A 2. cikk 4. pontjában említett nemzetközi okmány módosításai a 2099/2002/EK 

európai parlamenti és tanácsi rendelet* 5. cikke szerint kizárhatók ezen irányelv hatálya 

alól. 

__________________ 

* Az Európai Parlament és a Tanács 2002. november 5-i 2099/2002/EK rendelete a tengeri 

közlekedés biztonságával és a hajókról történő szennyezés megelőzésével foglalkozó bizottság (COSS) 

létrehozásáról, valamint a tengeri közlekedés biztonságáról és a hajókról történő szennyezés 

megelőzéséről szóló rendeletek módosításáról (HL L 324., 2002.11.29., 1. o.).” 

 

2. Az irányelv a következő 8a. cikkel egészül ki: 

„8a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 8. cikk (1) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [e 

rendelet hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság 

legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a 

felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival 

megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam 

letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 8. cikk (1) 

bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az 

abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 
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(6) A 8. cikk (1) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 

csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való 

értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt 

ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 

Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

3. A 9. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

105. […] 

106. Az Európai Parlament és a Tanács 2001. december 4-i 2001/96/EK irányelve az 

ömlesztettáru-szállító hajók biztonságos be- és kirakodására vonatkozó harmonizált 

követelmények és eljárások megállapításáról4 

A 2001/96/EK irányelvnek az uniós és a nemzetközi szabályok alakulása szerinti kiigazítása, 

valamint az alkalmazandó eljárások javítása érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, 

hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy az 

irányelvet a következők tekintetében módosítsa: 

- egyes fogalommeghatározások, 

- a nemzetközi egyezményekre és szabályzatokra és az IMO-határozatokra és -értesítőkre, 

az ISO-szabványokra, az uniós jogi aktusokra és azok mellékleteire vonatkozó 

hivatkozások; 

- az ömlesztettáru-szállító hajó és a terminál közötti együttműködés; 

- egyes jelentéstételi kötelezettségek. 

Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat 

folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően 

kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő 

részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2001/96/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 14. cikket el kell hagyni. 

                                                 

4 HL L 13., 2002.1.16., 9. o. 
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2. A 15. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„15. cikk 

Módosítások 

(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 15a. cikknek megfelelően – ezen 

irányelv hatályának kiterjesztése nélkül – a 3. cikk 1–6. és 15–18. pontjában szereplő 

fogalommeghatározásokat, a nemzetközi egyezményekre és szabályzatokra és az IMO-

határozatokra és -értesítőkre, az ISO-szabványokra, valamint az uniós jogi aktusokra 

való hivatkozásokat módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból 

a célból, hogy azok összhangba kerüljenek az ennek az irányelvnek az elfogadása után 

elfogadott, módosított vagy hatályba lépett nemzetközi és uniós jogi aktusokkal. 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 15a. cikknek megfelelően – ezen 

irányelv hatályának kiterjesztése nélkül – a 8. cikket módosító, felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusokat fogadjon el az ömlesztettáru-szállító hajó és a terminál közötti 

együttműködésre, a 11. cikk (2) bekezdésében említett jelentéstételi kötelezettségre, 

valamint a mellékletekre vonatkozóan. 

(3) A 3. cikkben említett nemzetközi okmányok módosításai a 2099/2002/EK rendelet 5. 

cikke szerint kizárhatók ennek az irányelvnek a hatálya alól. ” 

 

[…] 

3. Az irányelv a következő 15a. cikkel egészül ki: 

„15a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 15. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 15. cikkben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem 

érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 
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(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 15. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 
 

107. Az Európai Parlament és a Tanács 2002. június 27-i 2002/59/EK irányelve a közösségi 

hajóforgalomra vonatkozó megfigyelő és információs rendszer létrehozásáról és a 

93/75/EGK irányelv hatályon kívül helyezéséről5 

A 2002/59/EK irányelvnek az uniós és a nemzetközi jog alakulása szerinti, valamint az irányelv 

végrehajtása során szerzett tapasztalatok fényében történő kiigazítása érdekében a Bizottságot 

fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el 

abból a célból, hogy módosítsa: 

- az Unió és a Nemzetközi Tengerészeti Szervezet aktusaira való, az irányelvben található 

hivatkozásokat annak érdekében, hogy azok összhangban legyenek az uniós és a 

nemzetközi joggal, 

- az irányelvben foglalt egyes fogalommeghatározásokat annak érdekében, hogy azok 

összhangban legyenek az uniós és a nemzetközi joggal, 

- az irányelv I., III. és IV. mellékletét a műszaki fejlődés és az ezen irányelv alkalmazása 

során szerzett tapasztalatok fényében. 

Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat 

folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően 

kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő 

részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

                                                 

5 HL L 208., 2002.8.5., 10. o. 

 



  

 

14964/18 ADD 7  rp/AC/kk 9 

  LIMITE HU 
 

Ennek megfelelően a 2002/59/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 27. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„27. cikk 

Módosítások 

1. A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 27a. cikknek megfelelően – ezen 

irányelv hatályának kiterjesztése nélkül – felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa az ezen irányelvben foglalt, az Unió és az 

IMO aktusaira való hivatkozásokat, a 3. cikkben foglalt fogalommeghatározásokat és 

a mellékleteket annak érdekében, hogy azok összhangban legyenek az elfogadott, 

módosított vagy hatályba lépett uniós és nemzetközi jogi rendelkezésekkel. 

2. A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 27a. cikknek megfelelően – ezen 

irányelv hatályának kiterjesztése nélkül – az I., III. és IV. mellékletet módosító, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy […] e 

mellékleteket a műszaki fejlődés és az ezen irányelv alkalmazása során szerzett 

tapasztalatok fényében kiigazítsa […].” 

2. Az irányelv a következő 27a. cikkel egészül ki: 

„27a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 27. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 27. cikkben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem 

érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 
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(6) A 27. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

3. A 28. cikket el kell hagyni. 

108. Az Európai Parlament és a Tanács 2002. november 5-i 2099/2002/EK rendelete a tengeri 

közlekedés biztonságával és a hajókról történő szennyezés megelőzésével foglalkozó 

bizottság (COSS) létrehozásáról, valamint a tengeri közlekedés biztonságáról és a 

hajókról történő szennyezés megelőzéséről szóló rendeletek módosításáról6 

A 2099/2002/EK rendeletben foglalt, a tengeri közlekedés biztonságával és a hajókról történő 

szennyezés megelőzésével foglalkozó bizottságra (COSS) hivatkozó uniós jogi aktusok 

jegyzékének naprakésszé tétele érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a 

Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el a rendelet annak érdekében 

történő módosítása céljából, hogy az hivatkozást tartalmazzon a hatályba lépett azon uniós jogi 

aktusokra, amelyek hatáskörrel ruházzák fel a COSS-t. Különösen fontos, hogy a Bizottság az 

előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten 

is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i 

intézményközi megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a 

Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik 

rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével 

foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2099/2002/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 3. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 

                                                 

6 HL L 324., 2002.11.29., 1. o. 
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2. A 7. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„7. cikk 

A COSS hatásköre és módosítások 

A COSS a hatályos uniós tengeri közlekedési jogszabályok alapján rá ruházott 

hatásköröket gyakorolja. 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 7a. cikknek megfelelően a 2. cikk 2. pontját 

módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy az 

hivatkozást tartalmazzon az e rendelet elfogadását követően hatályba lépett azon uniós 

jogi aktusokra, amelyek hatáskörrel ruházzák fel a COSS-t.” 

 

3. A rendelet a következő 7a. cikkel egészül ki: 

„7a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 7. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 7. cikkben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem 

érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 
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(6) A 7. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

109. Az Európai Parlament és a Tanács 2003. április 14-i 2003/25/EK irányelve a ro-ro 

személyhajókra vonatkozó különleges stabilitási követelményekről7 

A 2003/25/EK irányelvnek a műszaki fejlődés és a nemzetközi szintű fejlemények szerinti, 

valamint az irányelv végrehajtása során szerzett tapasztalatok fényében történő kiigazítása 

érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően 

jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa az irányelv mellékleteit. Különösen 

fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, 

többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás minőségének 

javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően kerüljön sor 

[…]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása 

érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez 

minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2003/25/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 10. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„10. cikk 

A mellékletek módosításai 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 10a. cikknek megfelelően a mellékleteket 

módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy a 

nemzetközi szintű, különösen a Nemzetközi Tengerészeti Szervezeten (IMO) belüli 

fejleményeket figyelembe vegye és, hogy a tapasztalatok és a műszaki fejlődés fényében 

javítsa ezen irányelv hatékonyságát.” 

2. Az irányelv a következő 10a. cikkel egészül ki: 

„10a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére a 10. cikkben adott felhatalmazás gyakorlásának feltételeit ez a cikk határozza 

meg. 

                                                 
7 HL L 123., 2003.5.17., 22. o. 
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(2) A Bizottságnak a 10. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 10. cikkben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem 

érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 10. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

3. A 11. cikket el kell hagyni. 
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110. Az Európai Parlament és a Tanács 2003. július 15-i 2003/59/EK irányelve egyes közúti 

árufuvarozást vagy személyszállítást végző járművek vezetőinek alapképzéséről és 

továbbképzéséről, valamint a 3820/85/EGK tanácsi rendelet és a 91/439/EGK tanácsi 

irányelv módosításáról, illetve a 76/914/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül 

helyezéséről8 

A 2003/59/EK irányelvnek a tudományos és műszaki fejlődés szerinti kiigazítása érdekében a 

Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa az irányelv I. és II. mellékletét. Különösen fontos, 

hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, többek 

között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 

2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása 

érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez 

minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2003/59/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 11. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„11. cikk 

A tudományos és műszaki fejlődés szerinti kiigazítás 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 11a. cikknek megfelelően az I. és II. 

mellékletet módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, 

hogy a mellékleteket a tudományos és műszaki fejlődés szerint kiigazítsa.” 

2. Az irányelv a következő 11a. cikkel egészül ki: 

„11a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 11. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

                                                 
8 HL L 226., 2003.9.10., 4. o. 
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(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 11. cikkben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem 

érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 11. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

3. A 12. cikket el kell hagyni. 

 

111. Az Európai Parlament és a Tanács 2003. április 14-i 782/2003/EK rendelete a szerves 

ónvegyületek hajókon történő használatának tilalmáról9 

A hajókon alkalmazott káros lerakódásgátló rendszerek korlátozásának továbbfejlesztése 

érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően 

jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy: 

- módosítsa a 782/2003/EK rendeletben az AFS-egyezményre, az AFS-bizonyítványra, az 

AFS-nyilatkozatra és az AFS megfelelési tanúsítványra való hivatkozásokat, 

- módosítsa a rendelet mellékleteit, ideértve az AFS-egyezmény 11. cikkére vonatkozó 

IMO-iránymutatásokat is, annak érdekében, hogy figyelembe vegye a nemzetközi szintű, 

különösen a Nemzetközi Tengerészeti Szervezet (IMO) keretében bekövetkező 

fejleményeket, valamint hogy a tapasztalatok fényében javítsa a rendelet hatékonyságát. 

- […] 

                                                 

9 HL L 115., 2003.5.9., 1. o. 
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Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat 

folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően 

kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő 

részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

A 782/2003/EK rendelet végrehajtása egységes feltételeinek biztosítása érdekében a 

Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni abból a célból, hogy egyes hajókra 

vonatkozóan harmonizált szemlézési és bizonyítványkiállítási rendszert határozzon meg. 

Ezeket a végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU rendeletnek megfelelően kell 

gyakorolni. 

Ennek megfelelően a 782/2003/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 6. cikk a következőképpen módosul: 

a) az (1) bekezdés b) pontja helyébe a következő szöveg lép: […] 

[…] 

„ b) A rögzített és úszó platformok, az FSU-k és az FPSO-k kivételével a 24 

méteres és annál hosszabb, de 400 bruttó regisztertonnánál kisebb hajóknak 

AFS-nyilatkozatot kell tartaniuk a fedélzeten annak igazolására, hogy 

megfelelnek a 4. és az 5. cikk rendelkezéseinek. 

[…] 

[…] A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján […] – szükség esetén – az e 

pontban […] említett hajókra vonatkozóan harmonizált szemlézési és 

bizonyítványkiállítási rendszert határozhat meg. Ezeket a végrehajtási jogi 

aktusokat a 9. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás 

keretében kell elfogadni.”; 

b) a (3) bekezdést el kell hagyni. 

2. A 7. cikk második bekezdését el kell hagyni. 
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3. A 8. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„8. cikk 

Módosítások 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 8a. cikknek megfelelően felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa az AFS-egyezményre, 

az AFS-bizonyítványra, az AFS-nyilatkozatra és az AFS megfelelési tanúsítványra való 

hivatkozásokat, valamint e rendelet mellékleteit, ideértve az AFS-egyezmény 11. cikkére 

vonatkozó IMO-iránymutatásokat is, annak érdekében, hogy figyelembe vegye a 

nemzetközi szintű, különösen a Nemzetközi Tengerészeti Szervezet (IMO) keretében 

bekövetkező fejleményeket, valamint hogy a tapasztalatok fényében javítsa e rendelet 

hatékonyságát.” 

 

4. A rendelet a következő 8a. cikkel egészül ki: 

„8a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 8. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a […] 8. cikkben 

említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban 

meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való 

kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A 

határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 
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(6) A 8. cikk […] értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor 

lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.”  

______________________ 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

5. A 9. cikk (2) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: […]. 

 

„(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendelet* 5. cikkét kell alkalmazni.” 

 

* Az Európai Parlament és a Tanács 2011. február 16-i 182/2011/EU rendelete a Bizottság végrehajtási 

hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános 

elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.). 

 

112. […] 

 

113. Az Európai Parlament és a Tanács 2004. április 29-i 2004/54/EK irányelve a 

transzeurópai közúthálózat alagútjaira vonatkozó biztonsági 

minimumkövetelményekről10 

 

[…] 

Nincs szükség a Bizottság arra való felhatalmazására, hogy módosítsa a 2004/54/EK 

irányelv mellékleteit. Ezért a 2004/54/EK irányelvből el kell hagyni azt a lehetőséget, hogy 

a Bizottság az ellenőrzéssel történő szabályozási bizottsági eljárás keretében végrehajtási 

intézkedéseket fogadjon el, és azt nem szükséges felváltani a Szerződés 290. cikkének (1) 

bekezdésében, illetve 291. cikkének (2) bekezdésében adott felhatalmazással sem. 

 

Ennek megfelelően a 2004/54/EK irányelv a következőképpen módosul: 

 

1. A 16. cikket el kell hagyni. […] 

[…] 

                                                 
10 HL L 167., 2004.4.30., 39. o. 
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[…] 2. A 17. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 

 

114. Az Európai Parlament és a Tanács 2004. március 31-i 725/2004/EK rendelete a hajók és 

kikötőlétesítmények védelmének fokozásáról11 

A 725/2004/EK rendeletnek a nemzetközi jog alakulása szerinti kiigazítása érdekében a 

Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy egyes nemzetközi okmányok módosításainak beépítése 

érdekében módosítsa a rendeletet. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája 

során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e 

konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi 

megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács 

a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik 

rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével 

foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

A 725/2004/EK rendelet végrehajtása egységes feltételeinek biztosítása érdekében a Bizottságra 

végrehajtási hatásköröket kell ruházni abból a célból, hogy – a rendelet hatályának kiterjesztése 

nélkül – meghatározza az ISPS-szabályzat kötelező rendelkezéseinek alkalmazására vonatkozó 

harmonizált eljárásokat. Ezeket a végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU rendeletnek 

megfelelően kell gyakorolni. 

Ennek megfelelően a 725/2004/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 10. cikk (2) és (3) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 10a. cikknek megfelelően e rendeletet 

módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy azon, 

belföldi szolgáltatásokat nyújtó hajók és azon, e hajókat kiszolgáló kikötőlétesítmények 

tekintetében, amelyekre e rendelet alkalmazandó, a 2. cikkben említett nemzetközi 

okmányok módosításait – annyiban, amennyiben ezek a módosítások a SOLAS-

egyezmény és az ISPS-szabályzat rendelkezéseinek műszaki aktualizálását képezik – 

beépítse e rendeletbe. 

Ha az előző albekezdésben említett intézkedések esetében rendkívül sürgős okokból 

szükséges, a 10b. cikkben előírt eljárás alkalmazandó az e bekezdés értelmében 

elfogadandó, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására. Ezekben az esetekben 

az e cikk (5) bekezdésében meghatározott megfelelőségértékelési eljárást nem kell 

alkalmazni. 

                                                 

11 HL L 129., 2004.4.29., 6. o. 
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(3) A Bizottság – e rendelet hatályának kiterjesztése nélkül – meghatározza az ISPS-

szabályzat kötelező rendelkezéseinek alkalmazására vonatkozó harmonizált eljárásokat. 

Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 11. cikk (2) bekezdésében említett eljárás 

keretében kell elfogadni.” 

2. A rendelet a következő 10a. és 10b. cikkel egészül ki: 

„10a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 10. cikk (2) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e 

rendelet hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság 

legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a 

felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival 

megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam 

letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 10. cikk (2) 

bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az 

abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 10. cikk (2) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 

csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való 

értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt 

ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 

Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 
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10b. cikk 

Sürgősségi eljárás 

(1) Az e cikk alapján elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok haladéktalanul 

hatályba lépnek és alkalmazandók mindaddig, amíg az Európai Parlament vagy a Tanács 

a (2) bekezdésnek megfelelően nem emel ellenük kifogást. Az ilyen jogi aktusról az 

Európai Parlamentnek és a Tanácsnak küldött értesítésben meg kell indokolni a 

sürgősségi eljárás alkalmazását. 

(2) Az Európai Parlament vagy a Tanács a 10a. cikk (6) bekezdésében említett 

eljárásnak megfelelően kifogást emelhet a felhatalmazáson alapuló jogi aktus ellen. 

Ebben az esetben a Bizottság az Európai Parlament vagy a Tanács kifogásáról szóló 

határozatról való értesítést követően haladéktalanul hatályon kívül helyezi a szóban 

forgó, felhatalmazáson alapuló jogi aktust.” 

 

 

3. A 11. cikk (4) és (5) bekezdését el kell hagyni. 

 

115. Az Európai Parlament és a Tanács 2004. április 21-i 785/2004/EK rendelete a 

légifuvarozókra és légi járművek üzemben tartóira vonatkozó biztosítási 

követelményekről12 

A 785/2004/EK rendeletnek a nemzetközi jog alakulása szerinti kiigazítása érdekében a 

Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy a nemzetközi megállapodások módosításainak tükrében a 

rendeletben módosítson egyes értékeket. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő 

munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy 

e konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi 

megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács 

a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik 

rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével 

foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 785/2004/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 6. cikk (5) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(5) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 8a. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa az e 

cikk (1), (2) és (3) bekezdésében említett értékeket olyan esetekben, amikor azt a 

vonatkozó nemzetközi megállapodások módosításai szükségessé teszik.” 

                                                 
12 HL L 138., 2004.4.30., 1. o. 
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2. A 7. cikk (2) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 8a. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa az e 

cikk (1) bekezdésében említett értékeket olyan esetekben, amikor azt a vonatkozó 

nemzetközi megállapodások módosításai szükségessé teszik.” 

3. A rendelet a következő 8a. cikkel egészül ki: 

„8a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság részére 

adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 6. cikk (5) bekezdésében és a 7. cikk (2) bekezdésében említett, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves 

időtartamra szól [[…] e rendelet hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő 

hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt 

jelentést készít a felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan 

meghosszabbodik a korábbival megegyező időtartamra, amennyiben az Európai 

Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három 

hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 6. cikk (5) 

bekezdésében és a 7. cikk (2) bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról 

szóló határozat megszünteti az abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az 

Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon, vagy a benne 

megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem érinti a már hatályban lévő, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 



  

 

14964/18 ADD 7  rp/AC/kk 23 

  LIMITE HU 
 

(6) A 6. cikk (5) bekezdése és a 7. cikk (2) bekezdése értelmében elfogadott, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek 

és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését követő két hónapon belül sem az Európai 

Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam 

lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a 

Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az Európai Parlament vagy a Tanács 

kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal meghosszabbodik.” 

 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

4. A 9. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 

116. Az Európai Parlament és a Tanács 2004. április 21-i 789/2004/EK rendelete a teher- és 

személyhajók Közösségen belüli átlajstromozásáról és a 613/91/EGK tanácsi rendelet 

hatályon kívül helyezéséről13 

A 789/2004/EK rendeletnek a nemzetközi szintű, különösen a Nemzetközi Tengerészeti 

Szervezeten belüli fejlemények szerinti kiigazítása, valamint a rendelet hatékonyságának a 

tapasztalatok és a műszaki fejlődés fényében történő javítása érdekében a Bizottságot fel kell 

hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el abból a 

célból, hogy módosítsa a rendelet egyes fogalommeghatározásait. Különösen fontos, hogy a 

Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között 

szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. 

április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai 

Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden 

dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 789/2004/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 7. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 

                                                 

13 HL L 138., 2004.4.30., 19. o. 
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2. A 9. cikk (1) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 9a. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy e rendeletnek a 

nemzetközi szintű, különösen a Nemzetközi Tengerészeti Szervezeten (IMO) belüli 

fejleményekhez szerinti kiigazítása, valamint e rendelet hatékonyságának a tapasztalatok 

és a műszaki fejlődés fényében történő javítása érdekében – e rendelet hatályának 

kiterjesztése nélkül – módosítsa a 2. cikkben található fogalommeghatározásokat.” 

3. Az irányelv a következő 9a. cikkel egészül ki: 

„9a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 9. cikk (1) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e 

rendelet hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság 

legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a 

felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival 

megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam 

letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 9. cikk (1) 

bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az 

abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 
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(6) A 9. cikk (1) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 

csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való 

értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt 

ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 

Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

117. […] 

 

118. Az Európai Parlament és a Tanács 2005. szeptember 7-i 2005/44/EK irányelve a 

közösségi belvízi közlekedésre vonatkozó harmonizált folyami információs 

szolgáltatásokról (RIS)14 

A 2005/44/EK irányelvnek a műszaki fejlődés szerinti kiigazítása és az irányelv alkalmazása 

során szerzett tapasztalatok figyelembevétele érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, 

hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy 

módosítsa az irányelv I. és II. mellékletét. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő 

munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy 

e konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi 

megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács 

a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik 

rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével 

foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2005/44/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 10. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„10. cikk 

Az I. és II. melléklet módosításai 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 10a. cikknek megfelelően felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy az ezen irányelv alkalmazása során szerzett 

tapasztalatok figyelembevételével, valamint a műszaki fejlődés szerinti kiigazításuk érdekében 

módosítsa az I. és II. mellékletet.” 

                                                 
14 HL L 255., 2005.9.30., 152. o. 
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2. Az irányelv a következő 10a. cikkel egészül ki: 

„10a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 10. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 10. cikkben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem 

érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 10. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 
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3. A 11. cikk (4) bekezdését el kell hagyni. 

 

119. Az Európai Parlament és a Tanács 2005. október 26-i 2005/65/EK irányelve a 

kikötővédelem fokozásáról15 

A kikötővédelem biztosításához szükséges technikai intézkedések rendszeres aktualizálása 

érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően 

jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa a 2005/65/EK irányelv I–IV. 

mellékletét. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő 

konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a 

jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak 

megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való 

egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok 

szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt 

vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2005/65/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 14. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„14. cikk 

Az I–IV. melléklet módosításai 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 14a. cikknek megfelelően felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy az I–IV. melléklet rendelkezéseit 

– ezen irányelv hatályának kiterjesztése nélkül – az alkalmazásuk során szerzett 

tapasztalatok fényében történő kiigazítás érdekében módosítsa. 

Ha az I–IV. melléklet rendelkezéseinek kiigazításához szükséges módosítások esetében 

rendkívül sürgős okokból szükséges, a 14b. cikkben előírt eljárás alkalmazandó az e cikk 

értelmében elfogadandó, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására.” 

2. Az irányelv a következő 14a. és 14b. cikkel egészül ki: 

„14a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 14. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e rendelet 

hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

                                                 
15 HL L 310., 2005.11.25., 28. o. 
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(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 14. cikkben említett 

felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott 

felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 

követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem 

érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 14. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép 

hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

14b. cikk 

Sürgősségi eljárás 

(1) Az e cikk alapján elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok haladéktalanul 

hatályba lépnek és alkalmazandók mindaddig, amíg az Európai Parlament vagy a Tanács 

a (2) bekezdésnek megfelelően nem emel ellenük kifogást. A felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusról az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak küldött értesítésben meg kell 

indokolni a sürgősségi eljárás alkalmazását. 

(2) Az Európai Parlament vagy a Tanács a 14a. cikk (6) bekezdésében említett 

eljárásnak megfelelően kifogást emelhet a felhatalmazáson alapuló jogi aktus ellen. 

Ebben az esetben a Bizottság az Európai Parlament vagy a Tanács kifogásáról szóló 

határozatról való értesítést követően haladéktalanul hatályon kívül helyezi a szóban 

forgó, felhatalmazáson alapuló jogi aktust.” 

 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

3. A 15. cikket el kell hagyni. 
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120. Az Európai Parlament és a Tanács 2005. december 14-i 2111/2005/EK rendelete a 

Közösségen belül működési tilalom alá tartozó légi fuvarozók közösségi listájának 

elfogadásáról és az üzemeltető fuvarozó kiléte tekintetében a légi közlekedés utasainak 

tájékoztatásáról, valamint a 2004/36/EK irányelv 9. cikkének hatályon kívül 

helyezéséről16 

A 2111/2005/EK rendeletnek a tudományos és műszaki fejlődés szerinti kiigazítása és az 

alkalmazandó eljárások részletesebb meghatározása érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni 

arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, 

hogy módosítsa a rendelet mellékletét és, hogy egyes eljárások részletes szabályaival kiegészítse 

a rendeletet. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő 

konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a 

jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak 

megfelelően kerüljön sor. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő 

részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2111/2005/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 3. cikk (2) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A légi fuvarozókra bevezethető működési tilalomra vonatkozó közös 

követelményeket, amelyek a vonatkozó biztonsági előírásokon alapulnak, a melléklet 

tartalmazza (a továbbiakban: közös követelmények). 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 14a. cikknek megfelelően felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy a tudományos és műszaki 

fejlődés figyelembevétele érdekében a melléklet módosítása útján módosítsa a közös 

követelményeket.” 

2. A 8. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„8. cikk 

Részletes szabályok 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 14a. cikknek megfelelően felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy meghatározza az e fejezetben 

említett eljárások részletes szabályait, kellően figyelembe véve, hogy a közösségi lista 

frissítésével kapcsolatban gyors döntéshozatalra van szükség. 

Ha az első bekezdésben említett intézkedések esetében rendkívül sürgős okokból 

szükséges, a 14b. cikkben előírt eljárás alkalmazandó az e cikk értelmében elfogadandó, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására.” 

                                                 

16 HL L 344., 2005.12.27., 15. o. 
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3. A rendelet a következő 14a. és 14b. cikkel egészül ki: 

„14a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 3. cikk (2) bekezdésében és a 8. cikkben említett, felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra 

szól [e rendelet hatálybalépésének napja]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság 

legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a 

felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival 

megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam 

letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 3. cikk (2) 

bekezdésében és a 8. cikkben említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat 

megszünteti az abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió 

Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi 

időpontban lép hatályba. A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 3. cikk (2) bekezdése és a 8. cikk értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló 

jogi aktus csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi 

aktusról való értesítését követő egy hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a 

Tanács nem emelt ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően 

mind az Európai Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem 

fog kifogást emelni. Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az 

időtartam egy hónappal meghosszabbodik. 

14b. cikk 

Sürgősségi eljárás 

(1) Az e cikk alapján elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok haladéktalanul 

hatályba lépnek és alkalmazandók mindaddig, amíg az Európai Parlament vagy a Tanács 

a (2) bekezdésnek megfelelően nem emel ellenük kifogást. A felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusról az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak küldött értesítésben meg kell 

indokolni a sürgősségi eljárás alkalmazását. 
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(2) Az Európai Parlament vagy a Tanács a 14a. cikk (6) bekezdésében említett 

eljárásnak megfelelően kifogást emelhet a felhatalmazáson alapuló jogi aktus ellen. 

Ebben az esetben a Bizottság az Európai Parlament vagy a Tanács kifogásáról szóló 

határozatról való értesítést követően haladéktalanul hatályon kívül helyezi a szóban 

forgó, felhatalmazáson alapuló jogi aktust.” 

_____________________ 
* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

4. A 15. cikk (4) bekezdését el kell hagyni. 

 

121. […] 

 

122. Az Európai Parlament és a Tanács 2006. február 15-i 336/2006/EK rendelete a hajók 

biztonságos üzemeltetéséről szóló nemzetközi szabályzat Közösségen belüli 

végrehajtásáról és a 3051/95/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről17 

A hajók biztonságos üzemeltetéséről szóló nemzetközi szabályzat végrehajtására vonatkozó 

rendelkezések aktualizálása érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 

290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa a 

336/2006/EK rendelet II. mellékletét. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája 

során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e 

konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi 

megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács 

a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik 

rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével 

foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 336/2006/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 11. cikk (2) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 11a. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy a nemzetközi 

szintű, különösen a Nemzetközi Tengerészeti Szervezeten (IMO) belüli fejlemények 

figyelembevétele, illetve e rendelet hatékonyságának a végrehajtása során szerzett 

tapasztalatok fényében történő javítása érdekében – a rendelet hatályának 

kiterjesztése nélkül – módosítsa a II. mellékletet.” 

                                                 
17 HL L 64., 2006.3.4., 1. o. 
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2. A rendelet a következő 11a. cikkel egészül ki: 

„11a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 11. cikk (2) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e 

rendelet hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság 

legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a 

felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival 

megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam 

letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 11. cikk (2) 

bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az 

abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 11. cikk (2) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 

csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való 

értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt 

ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 

Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

3. A 12. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 
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123. Az Európai Parlament és a Tanács 2007. október 23-i 2007/59/EK irányelve a közösségi 

vasúti rendszereken mozdonyokat és vonatokat működtető mozdonyvezetők 

minősítéséről18 

A 2007/59/EK irányelv megfelelő működéséhez szükséges technikai intézkedések elfogadása és 

az irányelvnek a tudományos és műszaki fejlődés szerinti kiigazítása érdekében a Bizottságot fel 

kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el 

abból a célból, hogy az irányelvnek a tudományos és műszaki fejlődés szerinti kiigazítása 

érdekében módosítsa az irányelv mellékleteit, és az irányelvet kiegészítse azáltal, hogy 

elfogadja az A és B kategóriák különböző típusaira alkalmazott közösségi kódokat, 

valamint az intelligens kártyák műszaki és üzemeltetési előírásait. [...] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat 

folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően 

kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő 

részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

A 2007/59/EK irányelv végrehajtása egységes feltételeinek biztosítása érdekében a 

Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni az alábbiakkal kapcsolatban: 

- az engedélyre, a tanúsítványra és a tanúsítvány hitelesített másolatára vonatkozó 

minta, valamint ezek fizikai jellemzői, 

- a nyilvántartások alapvető paraméterei, 

- a szakmai alkalmasság meghatározására és a személyzet értékelésére vonatkozó 

közös kritériumok, valamint a vizsgáztatók és a vizsgák kiválasztására vonatkozó 

uniós kritériumok. 

Ezeket a végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU rendeletnek megfelelően kell 

gyakorolni. 

 

Ha az a biztonságot érintő, kellően indokolt esetben rendkívül sürgős okokból szükséges, a 

Bizottságnak azonnal alkalmazandó végrehajtási jogi aktusokat kell elfogadnia. 

Ennek megfelelően a 2007/59/EK irányelv a következőképpen módosul: 

                                                 
18 HL L 315., 2007.12.3., 51. o. 
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1. A 4. cikk (4) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(4) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján […], az ügynökség által készített 

tervezet alapján elfogadhatja az engedélyre, a tanúsítványra és a tanúsítvány hitelesített 

másolatára vonatkozó közösségi mintát, valamint […] meghatározhatja ezek fizikai 

jellemzőit, figyelembe véve a hamisítás elleni intézkedéseket. Ezeket a végrehajtási 

jogi aktusokat a 32. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás 

keretében kell elfogadni. 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 31a. cikknek megfelelően, […] az 

ügynökség által készített ajánlás alapján felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy kiegészítse ezt az irányelvet azáltal, hogy 

meghatározza az e cikk (3) bekezdésében említett A és B kategóriák különböző 

típusaira alkalmazott közösségi kódokat.”; 

2. A 22. cikk (4) bekezdésének második albekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„E célból a Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján […], az ügynökség által készített 

tervezet alapján meghatározhatja a felállítandó nyilvántartások alapvető paramétereit, 

például a rögzítendő adatokat, azok formátumát, valamint az adatcsere-protokollt, a 

hozzáférési jogokat, az adatmegőrzés időtartamát és a csőd esetén követendő eljárásokat. 

Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 32. cikk (2) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni.”; 

3. A 23. cikk (3) bekezdése a következőképpen módosul: 

a) A b) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„b) az ügynökség által az (EU) 2016/796 rendelet 36. cikke értelmében javasolt 

kritériumok.”; 

b) A szöveg a következő második albekezdéssel egészül ki: 

„A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján […] meghatározhatja ezeket a 

kritériumokat. Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 32. cikk (2) bekezdésében 

említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni.”; 

4. A 25. cikk (5) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(5) A vizsgáztatók és a vizsgák kiválasztását uniós kritériumok alapján 

szabályozhatják. A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján […], az ügynökség által 

készített tervezet alapján meghatározhatja ezeket az uniós kritériumokat. 

[…] Ha az a biztonságot érintő, kellően indokolt esetben rendkívül sürgős okokból 

[…] szükséges, a Bizottság a 32. cikk (2a) bekezdésében említett eljárásnak 

megfelelően azonnal alkalmazandó végrehajtási jogi aktusokat fogadhat el. […] 

Ilyen uniós kritériumok hiányában az illetékes hatóságok nemzeti kritériumokat 

határoznak meg.” 
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5. A 31. cikk (1) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 31a. cikknek megfelelően a 

mellékleteket módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a 

célból, hogy a mellékleteket a tudományos és műszaki fejlődés szerint kiigazítsa. 

Ha a mellékletek tudományos és műszaki fejlődés szerinti kiigazítása esetén rendkívül 

sürgős okból szükséges, az e cikk értelmében elfogadandó, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására a 31b. cikkben előírt eljárás alkalmazandó.” 

6. Az irányelv a következő 31a. és 31b. cikkel egészül ki: 

„31a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság részére 

adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 4. cikk (4) bekezdésének második albekezdésében, […] a 31. cikk (1) 

bekezdésében és a 34. cikk második bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktus elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…]e rendelet 

hatálybalépésének napja]-tól/-től kezdődő hatállyal […]. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező időtartamra, 

amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a meghosszabbítást 

legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 4. cikk (4) 

bekezdésének második albekezdésében, […] a 31. cikk (1) bekezdésében és a 34. cikk 

második bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat 

megszünteti az abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos 

Lapjában való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép 

hatályba. A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* foglalt 

elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel […]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően haladéktalanul és 

egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 
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(6) A 4. cikk (4) bekezdésének második albekezdése, […] a 31. cikk (1) bekezdése és a 34. 

cikk második bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak 

akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való 

értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt 

ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 

Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik. 

 

31b. cikk 

Sürgősségi eljárás 

(1) Az e cikk alapján elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok haladéktalanul 

hatályba lépnek és alkalmazandók mindaddig, amíg az Európai Parlament vagy a Tanács a 

(2) bekezdésnek megfelelően nem emel ellenük kifogást. Az ilyen jogi aktusról az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak küldött értesítésben meg kell indokolni a sürgősségi eljárás 

alkalmazását. 

(2) Az Európai Parlament vagy a Tanács a 31a. cikk (6) bekezdésében meghatározott 

eljárásnak megfelelően kifogást emelhet a felhatalmazáson alapuló jogi aktus ellen. Ebben 

az esetben a Bizottság az Európai Parlament vagy a Tanács kifogásáról szóló határozatról 

való értesítést követően haladéktalanul hatályon kívül helyezi a szóban forgó, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktust.” 

 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

7. […] A 32. cikk a következőképpen módosul: […] 

a) A cikk a következő (2a) bekezdéssel egészül ki: 

„Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek* az 5. cikkével együtt értelmezett 8. cikkét kell alkalmazni.”; 

* Az Európai Parlament és a Tanács 2011. február 16-i 182/2011/EU rendelete a Bizottság végrehajtási 

hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános 

elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.). 

b) A (3) és a (4) bekezdést el kell hagyni. 

8. A 34. cikk második bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 31a. cikknek megfelelően felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy kiegészítse ezt az irányelvet 

azáltal, hogy meghatározza az intelligens kártyák műszaki és üzemeltetési előírásait.” 
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124. […] 

 

125. Az Európai Parlament és a Tanács 2008. szeptember 24-i 2008/68/EK irányelve a 

veszélyes áruk szárazföldi szállításáról19 

A 2008/68/EK irányelvnek a műszaki és tudományos fejlődés szerinti kiigazítása érdekében a 

Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa az irányelv mellékleteit. Különösen fontos, hogy a 

Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat folytasson, többek között 

szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. 

április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően kerüljön sor […]. A felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel biztosítása érdekében az Európai 

Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg kap kézhez minden 

dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2008/68/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 8. cikk (1) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 8a. cikknek megfelelően a 

mellékleteket módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a 

célból, hogy […] figyelembe vegye az ADR, a RID és az ADN módosításait, különös 

tekintettel a tudományos és műszaki fejlődést érintő módosításokra.”; 

2. Az irányelv a következő 8a. cikkel egészül ki: 

„8a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 8. cikk (1) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…]e 

rendelet hatálybalépésének napja]-tól/-től kezdődő hatállyal […]. A Bizottság 

legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a 

felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival 

megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam 

letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 8. cikk (1) 

bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az 

abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

                                                 
19 HL L 260., 2008.9.30., 13. o. 
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(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 8. cikk (1) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 

csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való 

értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt 

ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 

Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

3. A 9. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 

 

126. […] 

 

127. Az Európai Parlament és a Tanács 2008. március 11-i 300/2008/EK rendelete a polgári 

légi közlekedés védelmének közös szabályairól és a 2320/2002/EK rendelet hatályon 

kívül helyezéséről20 

[…] 

 

A 300/2008/EK rendelet érintett rendelkezéseinek végrehajtására vonatkozó egységes 

feltételek biztosítása érdekében a Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni abból 

a célból, hogy általános intézkedéseket fogadjon el a légi közlekedés védelmét szolgáló 

közös alapkövetelmények egyes elemeivel, valamint azokkal a kritériumokkal 

kapcsolatban, amelyek alapján a tagállamok eltérhetnek a közös alapkövetelményektől és 

alternatív védelmi intézkedéseket fogadhatnak el. Ezeket a végrehajtási hatásköröket a 

182/2011/EU rendeletnek megfelelően kell gyakorolni. 

Ha az a közös alapkövetelmények egyes elemeit, valamint azokat a kritériumokat érintő, 

kellően indokolt esetekben, amelyek alapján a tagállamok eltérhetnek a közös 

alapkövetelményektől és alternatív védelmi intézkedéseket fogadhatnak el, rendkívül 

sürgős okokból szükséges, a Bizottságnak azonnal alkalmazandó végrehajtási jogi 

aktusokat kell elfogadnia. 

                                                 
20 HL L 97., 2008.4.9., 72. o. 
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Nincs szükség a Bizottság arra való felhatalmazására, hogy módosítsa a 300/2008/EK 

rendeletet a nemzeti minőségbiztosítási programokra vonatkozó követelményekkel 

összefüggő további melléklet elfogadásával. Ezért a 300/2008/EK rendeletből el kell hagyni 

azt a lehetőséget, hogy a Bizottság az ellenőrzéssel történő szabályozási bizottsági eljárás 

keretében végrehajtási intézkedéseket fogadjon el, és azt nem szükséges felváltani a 

Szerződés 290. cikkének (1) bekezdésében, illetve 291. cikkének (2) bekezdésében adott 

felhatalmazással sem. 

Ennek megfelelően a 300/2008/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 4. cikk a következőképpen módosul: 

a) A (2) bekezdés a következőképpen módosul: 

i. Az első albekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján általános intézkedéseket fogadhat el 

[…] a közös alapkövetelmények egyes elemeivel kapcsolatban. Ezeket a végrehajtási 

jogi aktusokat a 19. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás 

keretében kell elfogadni. ”; 

ii. Az l) pont második albekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„az (1) bekezdésben említett közös alapkövetelmények egyes elemeivel kapcsolatos, 

a rendelet hatálybalépésekor nem említett általános intézkedések.” 

iii. A harmadik albekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„Ha az a közös alapkövetelmények egyes […] elemeivel kapcsolatos, kellően indokolt, 

rendkívül sürgős okokból szükséges, a Bizottság a 19. cikk (2a) bekezdésében 

említett eljárásnak megfelelően azonnal alkalmazandó végrehajtási jogi aktusokat 

fogad el.” 

b) A (4) bekezdés első és második albekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján […] elfogadja azokat a kritériumokat, 

amelyek alapján eltérés engedélyezhető a tagállamok számára az (1) bekezdésben 

említett közös alapkövetelményektől, és amelyek alapján azok olyan alternatív védelmi 

intézkedéseket fogadhatnak el, amelyek a helyi kockázatfelmérés alapján megfelelő 

szintű védelmet biztosítanak. Az ilyen alternatív intézkedéseket a légi jármű méretével, 

vagy az üzemelés vagy más vonatkozó tevékenység jellegével, méretével vagy 

gyakoriságával kapcsolatos okokkal kell igazolni. Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat 

a 19. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 

elfogadni. 

Ha az az első albekezdésben említett kritériumokkal […] kapcsolatos, […] kellően 

indokolt, rendkívül sürgős okokból szükséges, a Bizottság a 19. cikk (2a) 

bekezdésében említett eljárásnak megfelelően azonnal alkalmazandó végrehajtási 

jogi aktusokat fogad el. […]” 
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2. […] A 11. cikk (2) bekezdése a következőképpen módosul […]: 

a) Az első albekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„A nemzeti minőségbiztosítási programokra vonatkozó követelményeket a II. 

melléklet határozza meg.”; 

b) A második albekezdést el kell hagyni; 

[…] 

4. […] A 19. cikk a következőképpen módosul: 

a) A cikk a következő (2a) bekezdéssel egészül ki: 

„Az e bekezdésre történő hivatkozáskor  

a 182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek* az 5. cikkével együtt értelmezett  

8. cikkét kell alkalmazni. 

___________________________ 

* Az Európai Parlament és a Tanács 2011. február 16-i 182/2011/EU rendelete  

a Bizottság végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok  

szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.)”; 

 

b) A (3) és a (4) bekezdést el kell hagyni. 

 

128. Az Európai Parlament és a Tanács 2009. április 23-i 2009/15/EK irányelve a 

hajófelügyeleti és hajóvizsgáló szervezetek, valamint a tengerészeti hatóságok vonatkozó 

tevékenységeinek közös szabályairól és szabványairól21 

A 2009/15/EK irányelvnek a vonatkozó nemzetközi jogi eszközök fejlődéséhez való 

hozzáigazítása és a sértett felek kártalanítása céljából fizetendő legnagyobb összegek 

módosítása érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének 

megfelelően jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy a következők érdekében módosítsa 

az irányelvet: 

- egyes nemzetközi egyezmények, jegyzőkönyvek, szabályzatok és a kapcsolódó 

határozatok hatályba lépett jövőbeni módosításainak átvezetése, 
- az irányelvben meghatározott egyes összegek módosítása. 

                                                 

21 HL L 131., 2009.5.28., 47. o. 
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Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat 

folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően 

kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő 

részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 2009/15/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. Az irányelv a következő 5a. cikkel egészül ki: 

„5a. cikk 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 7. cikk (1) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…] e 

rendelet hatálybalépésének napja […]]-tól/-től kezdődő hatállyal. A Bizottság 

legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a 

felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival 

megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam 

letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 7. cikk (1) 

bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az 

abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 
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(6) A 7. cikk (1) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 

csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való 

értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt 

ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai 

Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 

Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 
 

2. A 6. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 

3. A 7. cikk (1) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy az 5a. cikknek megfelelően az ezen 

irányelvet – az alkalmazási körének kiterjesztése nélkül – módosító, felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy: 

a) ezen irányelv alkalmazásában átvezesse a 2. cikk d) pontjában, a 3. cikk (1) 

bekezdésében és az 5. cikk (2) bekezdésében említett nemzetközi egyezmények, 

jegyzőkönyvek, szabályzatok és a kapcsolódó határozatok hatályba lépett jövőbeni 

módosításait; 

b) módosítsa az 5. cikk (2) bekezdése b) pontjának ii. és iii. alpontjában meghatározott 

összegeket.” 

129. Az Európai Parlament és a Tanács 2009. április 23-i 2009/18/EK irányelve a tengeri 

szállítási ágazatban bekövetkező balesetek kivizsgálására irányadó alapelvek 

megállapításáról, valamint az 1999/35/EK tanácsi és a 2002/59/EK európai parlamenti és 

tanácsi irányelv módosításáról22 

A 2009/18/EK irányelvnek az uniós és nemzetközi szabályok fejlődéséhez való hozzáigazítása 

érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően 

jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy: 

- a fogalommeghatározások, valamint az uniós jogszabályokra és az IMO-jogeszközökre 

történő hivatkozások naprakésszé tétele érdekében módosítsa az irányelvet annak 

érdekében, hogy azok összhangba kerüljenek a hatályba lépett uniós vagy IMO-

intézkedésekkel, 

- az irányelv mellékleteinek a műszaki fejlődés és a végrehajtásuk során szerzett 

tapasztalatok alapján való kiigazítása érdekében módosítsa az irányelv mellékleteit. […] 

- […] 

Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat 

folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően 

kerüljön sor. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel 

biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel egyidejűleg 

kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a Bizottság 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői csoportjainak ülésein. 

                                                 
22 HL L 131., 2009.5.28., 114. o. 
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A 2009/18/EK irányelv végrehajtása egységes feltételeinek biztosítása érdekében a 

Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni a tengeri balesetek és események 

kivizsgálására szolgáló közös módszertannal kapcsolatban. Ezeket a végrehajtási 

hatásköröket a 182/2011/EU rendeletnek megfelelően kell gyakorolni. 

Ennek megfelelően a 2009/18/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. Az 5. cikk (4) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(4) A biztonsági vizsgálatok lefolytatása során a kivizsgáló szerv a tengeri balesetek és 

események kivizsgálására szolgáló közös módszertant követi. A vizsgálók egyedi 

esetekben eltérhetnek a módszertantól, amennyiben az szakmai megítélésük szerint 

szükségesnek bizonyul, és ha a vizsgálat céljainak elérése érdekében szükséges. 

A Bizottság végrehajtási jogi aktusokat fogadhat el […] a tengeri balesetek és 

események kivizsgálására szolgáló közös módszertanra vonatkozóan, figyelembe véve a 

biztonsági vizsgálatokból levont lényegi tanulságokat. Ezeket a végrehajtási jogi 

aktusokat a 19. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében 

kell elfogadni.”; 

2. A rendelet a következő 18a. cikkel egészül ki: 

„18a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a […] 20. cikkben említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…]e rendelet 

hatálybalépésének napja]-tól/-től kezdődő hatállyal […]. A Bizottság legkésőbb kilenc 

hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 

felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező 

időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 

meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a […] 20. cikkben 

említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban 

meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való 

kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A 

határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 
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(6) A 20. cikk […] értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor 

lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését 

követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene 

kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, 

mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az 

Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 

meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

3. A 19. cikk (3) bekezdését el kell hagyni. 

 

4. A 20. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„20. cikk 

Módosítási hatáskörök 

(1) A Bizottság – ezen irányelv korlátainak tiszteletben tartásával – felhatalmazást 

kap arra, hogy a 18a. cikknek megfelelően felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa ezen irányelv fogalommeghatározásait, 

valamint az uniós jogszabályokra és az IMO-jogeszközökre történő hivatkozásokat 

annak érdekében, hogy azok összhangba kerüljenek a hatályba lépett uniós vagy IMO-

intézkedésekkel. 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 18a. cikknek megfelelően ezen 

irányelv mellékleteit módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból 

a célból, hogy a mellékleteket a műszaki fejlődés és a végrehajtásuk során szerzett 

tapasztalatok alapján kiigazítsa. 

(3) A tengeri balesetek és események kivizsgálásáról szóló IMO-szabályzat 

módosításai a 2099/2002/EK rendelet 5. cikkének megfelelően kizárhatók ezen irányelv 

alkalmazási köréből.”. 

 

130. […] 
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131. Az Európai Parlament és a Tanács 2009. április 23-i 391/2009/EK rendelete a 

hajófelügyeleti és hajóvizsgáló szervezetek közös szabályairól és szabványairól23 

A 391/2009/EK rendeletnek a nemzetközi szabályok változásához való hozzáigazítása 

érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének megfelelően 

jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy: 

- módosítsa a rendelet I. mellékletében meghatározott minimumkövetelményeket, 

különösen figyelembe véve az IMO vonatkozó határozatait, 

- kiegészítse a rendeletet a szabályok és eljárások hatékonyságának és az elismert 

szervezetek osztályozott hajói biztonsági és környezetszennyezés-megelőzési 

teljesítményének méréséhez kapcsolódó követelményekkel, különös tekintettel a kikötő 

szerinti államok általi ellenőrzésről szóló párizsi egyetértési memorandum vagy hasonló 

szabályozások adataira, 

- kiegészítse a rendeletet azokkal a követelményekkel, amelyek alapján a teljesítményt a 

biztonságra vagy a környezetre nézve elfogadhatatlan mértékben veszélyesnek lehet 

tekinteni, amelyek tekintetbe vehetik a kis vagy nagymértékben szakosodott 

szervezeteket érintő különleges körülményeket, 

- kiegészítse a rendeletet pénzbírságokra és időszakos kényszerítő bírságokra, valamint a 

hajófelügyeleti és hajóvizsgáló szervezetek elismerésének visszavonására vonatkozó 

részletes szabályokkal. 

Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat 

folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően 

kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő 

részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 391/2009/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 12. cikk (4) bekezdését el kell hagyni. 

2. A 13. cikk (1) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 14a. cikknek megfelelően – alkalmazási 

körének kiterjesztése nélkül – az I. mellékletet módosító felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy aktualizálja az abban meghatározott 

minimumkövetelményeket, különösen figyelembe véve az IMO vonatkozó 

határozatait.”; 

                                                 

23 HL L 131., 2009.5.28., 11. o. 
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3. A 14. cikk (1) és (2) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 14a. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el annak érdekében, hogy kiegészítse 

a rendeletet az alábbiak meghatározása révén […]: 

a) a szabályok és eljárások hatékonyságának és az elismert szervezetek osztályozott 

hajói biztonsági és környezetszennyezés-megelőzési teljesítményének méréséhez 

kapcsolódó követelmények, különös tekintettel a kikötő szerinti államok általi 

ellenőrzésről szóló párizsi egyetértési memorandum vagy hasonló szabályozások 

adataira; 

b) azon követelmények, amelyek alapján a teljesítményt a biztonságra vagy a 

környezetre nézve elfogadhatatlan mértékben veszélyesnek lehet tekinteni, amelyek 

tekintetbe vehetik a kisebb méretű vagy nagymértékben szakosodott szervezeteket érintő 

különleges körülményeket. 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 14a. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el annak érdekében, hogy kiegészítse 

a rendeletet […] a 6. cikk szerinti pénzbírságokra és időszakos kényszerítő bírságokra 

vonatkozó részletes szabályok, valamint szükség esetén a hajófelügyeleti és hajóvizsgáló 

szervezetek elismerésének a 7. cikk szerinti visszavonására vonatkozó részletes 

szabályok meghatározásával.”; 

4. A rendelet a következő 14a. cikkel egészül ki: 

„14a. cikk 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 13. cikk (1) bekezdésében és a 14. cikk (1) és (2) bekezdésében 

említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása 

[…] ötéves időtartamra szól [[…]e rendelet hatálybalépésének napja]-tól/-től kezdődő 

hatállyal […]. A Bizottság legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte 

előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan 

meghosszabbodik a korábbival megegyező időtartamra, amennyiben az Európai 

Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három 

hónappal minden egyes időtartam letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 13. cikk (1) 

bekezdésében, valamint a 14. cikk (1) és (2) bekezdésében említett felhatalmazást. A 

visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott felhatalmazást. A 

határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon, vagy a 

benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem érinti a már 

hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 
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(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 13. cikk (1) bekezdése és a 14. cikk (1) és (2) bekezdése értelmében elfogadott, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek 

és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését követő két hónapon belül sem az Európai 

Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam 

lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a 

Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az Európai Parlament vagy a Tanács 

kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal meghosszabbodik.” 

 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

 

132. Az Európai Parlament és a Tanács 2009. április 23-i 392/2009/EK rendelete a tengeri 

utasszállítók baleseti felelősségéről24 

A 392/2009/EK rendeletnek az egyéb uniós és nemzetközi szabályok fejlődéséhez való 

hozzáigazítása érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy a Szerződés 290. cikkének 

megfelelően jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy: 

- módosítsa a rendelet I. mellékletét, hogy beépítse az athéni egyezmény rendelkezéseinek 

módosításait, 

- módosítsa e rendelet I. mellékletében a 2009/45/EK európai parlamenti és tanácsi 

irányelv25 4. cikke szerint B. osztályba sorolt hajók tekintetében meghatározott 

korlátokat, 

- módosítsa a rendelet II. mellékletét, hogy beépítse az IMO-iránymutatások 

rendelkezéseinek módosításait. 

Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során megfelelő konzultációkat 

folytasson, többek között szakértői szinten is, és hogy e konzultációkra a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásnak megfelelően 

kerüljön sor […]. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő 

részvétel biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt vehetnek a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó szakértői 

csoportjainak ülésein. 

Ennek megfelelően a 392/2009/EK rendelet a következőképpen módosul: 

                                                 
24 HL L 131., 2009.5.28., 24. o. 

 
25 Az Európai Parlament és a Tanács 2009. május 6-i 2009/45/EK irányelve a személyhajókra 

vonatkozó biztonsági szabályokról és követelményekről (HL L 163., 2009.6.25., 1. o.). 
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1. A 9. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„9. cikk 

A mellékletek módosítása 

(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 9a. cikknek megfelelően az e rendelet I. 

mellékletét módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, 

hogy beépítse a mellékletbe az athéni egyezmény 3. cikkének (1) bekezdésében, 4a. 

cikke (1) bekezdésében, 7. cikke (1) bekezdésében és 8. cikkében meghatározott 

korlátozások módosításait, figyelembe véve az egyezmény 23. cikke szerinti 

határozatokat. 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 2016. december 31-ig, a 9a. cikknek 

megfelelően – megfelelő hatásvizsgálat alapján – felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el abból a célból, hogy módosítsa e rendelet I. mellékletében a 2009/45/EK 

európai parlamenti és tanácsi irányelv* 4. cikke szerint B. osztályba sorolt hajók 

tekintetében meghatározott korlátokat, figyelembe véve […] a viteldíjakra és a piac azon 

képességére gyakorolt következményeket, hogy megfelelő szintű, hozzáférhető 

biztosítási fedezetet lehessen szerezni, az utasok jogainak megerősítését célzó 

jogpolitika és a forgalom bizonyos részének szezonális jellege fényében. 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 9a. cikknek megfelelően a II. mellékletet 

módosító felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy 

beépítse az IMO-iránymutatások rendelkezéseinek módosításait. 

 

* Az Európai Parlament és a Tanács 2009. május 6-i 2009/45/EK irányelve a személyhajókra 

vonatkozó biztonsági szabályokról és követelményekről (HL L 163., 2009.6.25., 1. o.).”; 

2. Az irányelv a következő 9a. cikkel egészül ki: 

„9a. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 9. cikk (1) és (2) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása […] ötéves időtartamra szól [[…]e 

rendelet hatálybalépésének napja]-tól/-től kezdődő hatállyal […]. A Bizottság 

legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam letelte előtt jelentést készít a 

felhatalmazásról. A felhatalmazás hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival 

megegyező időtartamra, amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem 

ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb három hónappal minden egyes időtartam 

letelte előtt. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 9. cikk (1) és (2) 

bekezdésében említett felhatalmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az 

abban meghatározott felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

való kihirdetését követő napon, vagy a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. 

A határozat nem érinti a már hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

érvényességét. 
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(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban* 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt szakértőkkel 

[…]. 

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 9. cikk (1) és (2) bekezdése értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi 

aktus csak akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi 

aktusról való értesítését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a 

Tanács nem emelt ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát megelőzően 

mind az Európai Parlament, mind a Tanács arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem 

fog kifogást emelni. Az Európai Parlament vagy a Tanács kezdeményezésére ez az 

időtartam két hónappal meghosszabbodik.” 

* HL L 123., 2016.5.12., 1. o.”; 

3. A 10. cikket el kell hagyni. 

133. […] 
 

134. […] 
 

135. […] 

 


